
138540-2026 Page 1/4

See the notice on TED website

138540-2026 - Hange
Prantsusmaa – Reklaami- ja turundusteenused – Appel d’offres ouvert, conformément aux 
articles L.2124-2, R.2124-2 et R.2161-2 à R.2162-5 du Code de la Commande Publique -.
Réalisation de prestations et de supports de communication
OJ S 41/2026 27/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Société d'Aménagement et d'Equipement de la Région de Strasbourg (67)
E-posti aadress: contact@sers.eu
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Appel d’offres ouvert, conformément aux articles L.2124-2, R.2124-2 et R.2161-2 à R.
2162-5 du Code de la Commande Publique -.Réalisation de prestations et de supports de 
communication
Kirjeldus: Réalisation de prestations et de supports de communication
Menetluse tunnus: 5ac798cd-f621-422b-b542-080e4b8d9946
Sisemine tunnus: 001
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Appel d’offres ouvert, conformément aux articles L.2124-2, R.2124-2 
et R.2161-2 à R.2162-5 du Code de la Commande Publique.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79340000 Reklaami- ja turundusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: STRASBOURG
Sihtnumber: 67000
Riik – jaotus (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Riik: Prantsusmaa
Lisateave: Réalisation de prestations et de supports de communication

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: La durée de la tranche ferme du présent marché est fixée à 24 mois à compter de 
sa date de notification. En tranche optionnelle 1, il est convenu une durée supplémentaire de 
12 mois ; En tranche optionnelle 2, il est convenu une durée supplémentaire de 12 mois (en 
sus de celle ayant le cas échéant été mise en oeuvre par affermissement de la tranche 
optionnelle 1). Les décisions du pouvoir adjudicateur d’affermir ces tranches optionnelles 
interviendront au plus tard : - pour la tranche optionnelle 1, vingt mois après la date de 
notification du marché ; - pour la tranche optionnelle 2, trente-deux mois après la date de 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/138540-2026
mailto:contact@sers.eu


138540-2026 Page 2/4

notification du marché. Par ailleurs, il ne sera accordé aucune indemnité d’attente ou de dédit 
en cas de retard dans l’affermissement ou de non-affermissement de l’une ou l’autre des 
tranche(s) optionnelle(s). Groupement En cas de groupement, quelle que soit la forme 
juridique du groupement, le mandataire du groupement devra être solidaire des autres 
membres du groupement.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Appel d’offres ouvert, conformément aux articles L.2124-2, R.2124-2 et R.2161-2 à R.2162-5 
du Code de la Commande Publique.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Réalisation de prestations et de supports de communication
Kirjeldus: Réalisation de prestations et de supports de communication
Sisemine tunnus: 001

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79340000 Reklaami- ja turundusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: STRASBOURG
Sihtnumber: 67000
Riik – jaotus (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Riik: Prantsusmaa
Lisateave: STRASBOURG

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Le présent marché est constitué d’une tranche ferme et de deux tranches 
optionnelles. Les variantes libres ne sont pas autorisées. Durée du marché La durée de la 
tranche ferme du présent marché est fixée à 24 mois à compter de sa date de notification. En 
tranche optionnelle 1, il est convenu une durée supplémentaire de 12 mois ; En tranche 
optionnelle 2, il est convenu une durée supplémentaire de 12 mois (en sus de celle ayant le 
cas échéant été mise en oeuvre par affermissement de la tranche optionnelle 1). Les 
décisions du pouvoir adjudicateur d’affermir ces tranches optionnelles interviendront au plus 
tard : - pour la tranche optionnelle 1, vingt mois après la date de notification du marché ; - pour 
la tranche optionnelle 2, trente-deux mois après la date de notification du marché. Par ailleurs, 
il ne sera accordé aucune indemnité d’attente ou de dédit en cas de retard dans l’
affermissement ou de non-affermissement de l’une ou l’autre des tranche(s) optionnelle(s).

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Se reporter au règlement de la consultation

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: www.marches-securises.fr

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: www.marches-securises.fr
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Tribunal Judiciaire de Nancy
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Les recours peuvent être introduits sur le fondement : 
- soit de l'article 2 de l’ordonnance n° 2009-515 du 7/5/09 relative aux procédures de recours 
applicables aux contrats de la commande publique, avant la conclusion du contrat (référé 
précontractuel) - soit de l’article 11 de ladite ordonnance (référé contractuel), au plus tard le 
31ème jour suivant la publication de l’avis d’attribution du contrat, ou en l’absence de la 
publication de l’avis d’attribution, jusqu’à l’expiration d’un délai de 6 mois à compter du 
lendemain du jour de la conclusion du contrat.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Tribunal Judiciaire de Nancy

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Société d'Aménagement et d'Equipement de la Région de Strasbourg (67)
Registreerimisnumber: 5785056870058
Postiaadress: 10 rue Oberlin
Linn: Strasbourg
Sihtnumber: 67000
Riik – jaotus (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Riik: Prantsusmaa
E-posti aadress: contact@sers.eu
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Telefon: +33 388378888
Internetiaadress: https://www.marches-securises.fr
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): http://www.sers.eu
Hankija profiil: https://www.marches-securises.fr
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Tribunal Judiciaire de Nancy
Registreerimisnumber: 17540111600082
Postiaadress: Rue Général Fabvier
Linn: NANCY
Sihtnumber: 54035
Riik – jaotus (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Riik: Prantsusmaa
E-posti aadress: tj-nancy@justice.fr
Telefon: +33 383908500
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 9a97d5ba-ccc2-4d64-96e0-ad0d0f841e9b  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 26/02/2026 14:21:45 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: prantsuse keel
Teate avaldamise number: 138540-2026
ELT S väljaande number: 41/2026
Avaldamise kuupäev: 27/02/2026
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